
CLEANING ROD STOPS - CLEANING ROD STOP - X-LARGE

Great for short stroke cleaning applications when using J-B Bore Cleaner and
other paste type cleaners. The stops prevent patches from coming out at the
muzzle. Many shooters use them when treating a barrel with a bore conditioner.
Three sizes available to fit Dewey and most other cleaning rods. Small stop fits
22-6.5mm caliber rods and the X-Large stops fits 35 caliber rods.

Attributes

Name: CLEANING ROD STOP - X-LARGE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000230
Mfr. No.: 02-1030
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CLEANING ROD STOP
XLARGE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CLEANING ROD STOP XLARGE von Sinclair International. Dieser Stop
ist ideal für kurze Reinigungsanwendungen mit JB Bore Cleaner und anderen pastenartigen Reinigern. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der CLEANING ROD STOP ist ein nichtlebensmitteltechnisches Produkt und sollte entsprechend behandelt
werden.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den CLEANING ROD STOP nur mit kompatiblen Reinigungsstäben (226,5 mm Kaliber für den
kleinen Stopp und 35 Kaliber für den XLarge Stopp).
Stellen Sie sicher, dass der Stopp fest im Reinigungsstab sitzt, um ein Herausfallen während der Anwendung
zu verhindern.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um den Stopp in den Reinigungsstab einzuführen oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass keine Reinigungsmittel in die Nähe Ihrer Augen oder auf empfindliche Haut gelangen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Wählen Sie die passende Größe des CLEANING ROD STOP für Ihren Reinigungsstab aus.
Setzen Sie den Stopp vorsichtig in das Ende des Reinigungsstabs ein, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Stopp fest sitzt, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Nutzung:

Verwenden Sie den CLEANING ROD STOP, um zu verhindern, dass Patches am Mündungsende
herauskommen.
Tragen Sie die gewünschte Menge JB Bore Cleaner oder eines anderen pastenartigen
Reinigungsmittels auf.
Führen Sie den Reinigungsstab mit dem Stopp in den Lauf ein und bewegen Sie ihn vorsichtig hin und
her.
Entfernen Sie den Reinigungsstab nach der Anwendung und reinigen Sie den CLEANING ROD STOP
bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den CLEANING ROD STOP gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Risiko von Verletzungen oder Schäden
zu minimieren. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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CLEANING ROD STOP XLARGE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD STOP XLARGE by SINCLAIR INTERNATIONAL. This product is
designed to enhance your cleaning experience by preventing patches from exiting the muzzle during short stroke
cleaning applications. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Always use the CLEANING ROD STOP in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is compatible with your cleaning rod before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the CLEANING ROD STOP for any signs of wear or damage before each use.
If you experience any difficulties or concerns while using the product, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the appropriate size of the CLEANING ROD STOP for your cleaning rod to avoid any potential hazards.
Avoid using the CLEANING ROD STOP with excessive force, as this may lead to damage or malfunction.
Do not leave the CLEANING ROD STOP in the barrel for extended periods when not in use.
Always ensure that the firearm is unloaded before using the CLEANING ROD STOP.
Follow the manufacturer's guidelines for the cleaning materials used in conjunction with the CLEANING ROD
STOP.

Instructions for Installation and Usage

Select the Correct Size: Choose the appropriate size of the CLEANING ROD STOP for your cleaning rod.
The XLARGE stop is designed for 35 caliber rods.
Insert the Stop: Gently insert the CLEANING ROD STOP into the cleaning rod.
Engage the Stop: Ensure that the stop is securely in place and will not dislodge during use.
Perform Cleaning: Use the JB Bore Cleaner or other compatible paste type cleaners while the CLEANING
ROD STOP is in place.
Remove After Use: After cleaning, carefully remove the CLEANING ROD STOP from the cleaning rod.
Inspect the Stop: Check the CLEANING ROD STOP for any signs of wear or damage after use. Replace if
necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the CLEANING ROD STOP in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or no longer functional.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CLEANING ROD STOP XLARGE, please refer to the manufacturer's
contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you ensure not only your safety but also the proper
functioning of the CLEANING ROD STOP XLARGE. Always stay informed about product recalls and safety updates
through the EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el CLEANING ROD STOP de Sinclair International. Este producto está diseñado para mejorar tus
experiencias de limpieza de cañones, asegurando que los parches no salgan por la boca del cañón. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones para evitar riesgos de lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el CLEANING ROD STOP antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños.
Si observas cualquier daño o defecto, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el CLEANING ROD STOP solo con varillas de limpieza compatibles.
No fuerces el producto en varillas que no se ajusten adecuadamente, ya que esto puede causar daños.
Evita el uso del producto en condiciones extremas de temperatura o humedad.
No utilices el producto para ningún otro propósito que no sea el indicado.
Si experimentas alguna reacción adversa mientras usas el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia médica.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que la varilla de limpieza esté limpia y en buen estado.
Selecciona el tamaño adecuado del CLEANING ROD STOP según el calibre de tu varilla de limpieza.

Instalación:

Inserta el CLEANING ROD STOP en la varilla de limpieza, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el stop no se mueva ni se desplace durante el uso.

Uso:

Aplica el limpiador JB Bore Cleaner o el limpiador en pasta de tu elección.
Comienza a limpiar el cañón, utilizando el CLEANING ROD STOP para evitar que los parches salgan
por la boca del cañón.
Realiza movimientos suaves y controlados para evitar dañar el cañón o la varilla de limpieza.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, retira el CLEANING ROD STOP de la varilla de limpieza.
Limpia el producto con un paño seco y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el CLEANING ROD STOP en la basura regular.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y sigue las pautas para el
reciclaje o la eliminación segura.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, contacta a un punto de contacto de
la UE. Es importante que tengas acceso a información sobre la seguridad del producto y cualquier posible llamado a
revisión.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del CLEANING ROD STOP.
Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le CLEANING ROD STOP
SINCLAIR INTERNATIONAL XLARGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le CLEANING ROD STOP SINCLAIR INTERNATIONAL XLARGE. Ce produit est conçu pour
faciliter le nettoyage de votre arme à feu en toute sécurité. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas d'incident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le CLEANING ROD STOP uniquement avec des tiges de nettoyage compatibles.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors de l'utilisation pour prévenir les blessures ou les dommages.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier le produit.
Portez des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme pour éviter les projections.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez la taille appropriée du CLEANING ROD STOP en fonction de la tige de nettoyage que vous
utilisez.
Insérez le CLEANING ROD STOP dans la bouche de la tige de nettoyage.
Assurezvous qu'il est bien en place avant de commencer le nettoyage.

Utilisation

Appliquez le JB Bore Cleaner ou un autre nettoyant en pâte sur le tissu de nettoyage.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme.
Utilisez le CLEANING ROD STOP pour éviter que le tissu ne sorte de la bouche.
Retirez la tige de nettoyage lentement après utilisation.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le CLEANING ROD STOP avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits en plastique.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, détruisezle de manière sécurisée pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence
future.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
CLEANING ROD STOP SINCLAIR INTERNATIONAL XLARGE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasków do
Wyciorów Sinclair International XLarge

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zatrzasków do Wyciorów Sinclair International XLarge. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i efektywnego użytkowania naszych produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko związane z ich używaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zatrzaski są przeznaczone do użytku z prętami czyszczącymi. Używaj ich tylko z odpowiednimi prętami, aby
uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj zatrzasków w połączeniu z produktami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał zatrzasku.
Zawsze upewnij się, że zatrzask jest dobrze zamocowany przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu zatrzasku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że pręt czyszczący jest czysty i suchy.
Wybierz odpowiedni rozmiar zatrzasku do pręta czyszczącego (mały, średni, XLarge).

Instalacja:

Umieść zatrzask na końcu pręta czyszczącego.
Upewnij się, że zatrzask jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Użyj pręta czyszczącego zgodnie z instrukcją producenta.
Po zakończeniu czyszczenia, delikatnie zdejmij zatrzask z pręta.

Instrukcje Utylizacji
Zatrzaski do wyciorów powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zatrzasków do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne punkty zbiórki dla produktów
plastikowych lub chemicznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem. Szczegółowe informacje można znaleźć na opakowaniu produktu lub stronie
internetowej producenta.

Podsumowanie



Zatrzaski do Wyciorów Sinclair International XLarge to wysokiej jakości produkt, który zapewnia efektywne
czyszczenie. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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CLEANING ROD STOP XLARGE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CLEANING ROD STOP XLARGE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
puhdistusmenetelmiäsi aseiden hoidossa. Noudattamalla alla olevia turvallisuusohjeita voit varmistaa tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseiden puhdistuksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä CLEANING ROD STOP tuotetta vain suositeltujen puhdistusaineiden kanssa, kuten JB Bore Cleaner.
Varmista, että stoppari on kunnolla asennettu ennen puhdistusta.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa stopparin asennuksessa tai poistamisessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että CLEANING ROD STOP tuote on oikeassa koossa (XLARGE sopii 35 kaliiperin varsille).
Varmista, että puhdistusvälineet ovat valmiina ja puhtaat.

Asennus

Aseta stoppari puhdistusvarren päähän.
Varmista, että stoppari on tiukasti kiinnitetty, mutta älä käytä liikaa voimaa.

Käyttö

Käytä puhdistusainetta, kuten JB Bore Cleaner, ohjeiden mukaisesti.
Puhdista aseesi varovasti, varmistaen, että stoppari estää patruunoiden pääsyn piipun suulta.

Poistaminen

Poista stoppari varovasti puhdistusvarresta.
Tarkista stoppari vaurioiden varalta ennen seuraavaa käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja Tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ja ongelmissa suosittelemme ottamaan yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevedokset.



Noudattamalla näitä ohjeita varmistat CLEANING ROD STOP tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för CLEANING ROD STOPS
SINCLAIR INTERNATIONAL CLEANING ROD STOP
XLARGE

Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD STOPS SINCLAIR INTERNATIONAL CLEANING ROD STOP XLARGE. Denna
produkt är utformad för att förbättra din rengöringsupplevelse och säkerhet vid användning av kortslagiga
rengöringsapplikationer. Var vänlig läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och
effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med rengöringsmedel.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller hög värme.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat.
Använd produkten endast med rekommenderade rengöringsmedel, som JB Bore Cleaner.
Kontrollera att stoppet är korrekt installerat för att förhindra att lapparna kommer ut vid mynningen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stoppet:

Välj rätt storlek på stoppet beroende på kalibern på din rengöringsstång (litet stopp för 226.5mm,
XLarge stopp för 35 kaliber).
Sätt stoppet på rengöringsstången och se till att det är ordentligt på plats.

Användning av produkten:

Applicera JB Bore Cleaner eller annat rekommenderat rengöringsmedel på lapparna.
För in rengöringsstången med stoppet i mynningen av vapnet.
Rengör loppet med fram och tillbakarörelser, se till att stoppet förhindrar att lapparna kommer ut.
När rengöringen är klar, ta bort stoppet från rengöringsstången.

Avfallsinstruktioner
Avfall från rengöringsmedel och lappar bör hanteras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Förpackningen bör återvinnas i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av CLEANING ROD STOPS SINCLAIR
INTERNATIONAL CLEANING ROD STOP XLARGE, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av vår produkt.
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Návod k bezpečnému používání: CLEANING ROD
STOP XLARGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CLEANING ROD STOP XLARGE od společnosti Sinclair International. Tento produkt
je navržen pro efektivní čištění hlavně a je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili jeho správné a
bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle určení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě poškození přestaňte produkt používat a zlikvidujte ho správným způsobem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání CLEANING ROD STOP se ujistěte, že je hlavně zcela vyčištěná a suchá.
Nepoužívejte produkt s jinými čisticími prostředky, než které jsou doporučeny výrobcem.
Při manipulaci s tyčí a hadříky dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění způsobenému ostrými hranami nebo
pohyblivými částmi.
Pokud se během používání produktu objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo poškození, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte produkt.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a čisticí prostředky.
Zkontrolujte, zda je CLEANING ROD STOP správně vybrán pro váš typ čisticí tyče.

Instalace:

Umístěte CLEANING ROD STOP na čisticí tyč podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zastávka pevně uchycena a stabilní.

Použití:

Vložte hadřík do hlavně a zajistěte, aby byl správně umístěn.
Pomalu a opatrně pohybujte čisticí tyčí, aby nedošlo k poškození hlavně.
Po dokončení čištění důkladně vyjměte hadřík a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo organizace ve vaší zemi.

Děkujeme, že jste si vybrali CLEANING ROD STOP XLARGE. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


